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ROYAUME DE BELGIQUE. 

AVIS DU CONSEIL D'ETAT. 

Le eONS2IL D'ETAT, section 

L.2410/1. 

KONINKlUSK BELGIE. 

ADVIES VAN DE RAAD VAN STATE. 

De RAAD VAN STATE, afdeling 
de législation, première chambre j we t gevä.ng , eerste kamer j de 
saisi par le Ministre des Affai- 30ste October 1951 dgor de Mi- 
res étrangères, Ie 30 octobre nister van Buitenlandse Zaken 
1951 ~ d'une demande d 'avis,.2.§ns 'l.lY,l verzocht hemt binnen een termijn 
délai ne dépassant _pas trois .i~ van ten hoogste drie dagen, van 
sur un projet dl a:crêté royal advies te dienen over een ont- 
"introduisant dans l'arrêté du 
Régent du 15 octobre 1946 por­ 
tant règlement des Service ex­ 
térieurs, des dispositions ana­ 
logues à celles de l' ar-t t c Le 18 
de l'arrêté royal du 2 octobre 
1937 portant statut des agents 
de l'Etat, amendé par l'arrêté 
du Régent du 12 mars 1948", a 
donné en sa séance du 31 octo­ 
bre 1951 l'avis suivant: 

werp van koninklijk besluit tot 
invoeging in het besluit van de 
Regent van 15 October 1946 hou­ 
dende het reglement van de bui­ 
tenlandse diensten, van bepalin­ 
gen ovoreenstemmende met die van 
artikel 18 van het koninklijk 
besluit van 2 October 1937 hou­ 
dende het statuut van het Rijks­ 
personeel, gewijzigd bij het 
besluit van de Regent van 12 
Maart 1948, heeft ter zitting van 
31 October 1951 het volgend ad­ 
vies gegeven : 
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Le projet a pour but d'introduirer dans l'ar­ 
rêté du Régent du 16 octobre 1946 fixant le règlement 
des services extérieurs du Ministère des Affaires étran­ 
gères et du Commerce extérieur, une disposition analogue 
à l'article 18 de l'arrêté royal du 2 octobre 1937, mo­ 
difié par l'arrêté du Régent du 12 mars 1948. 

Aux termes dé l'article 116 de l'arrêté royal 
du 2 octobre 1937 portant statut des agents de l'Etat, 
"toute modificationt même partielle, apportée au pré­ 
sent statut, fera l'objet d'un arrêté motivé, délibéré 
en Conseil des ministres". 

Bion que l'arrêté du. Régent du 16 octobre 
1946 précité déroGe au Bta~ut des agents de l'Etat, il 
n'est pas motivé et n'a pas été délibéré en Conseil des 
ministres. 

Sans doute son annulation ne pourrait-elle 
être demandée, mais un recours pour excès de pouvoir 
reste possible contre les mesures individuelles d'ap­ 
plication de l'arrêté, à l'occasion desquelles la léga­ 
lité de celui-ci pourrait être discutée. 

La possibilité d'un recours devant la section 
d'administration du Conseil d'Etat existe dans la mesu­ 
re où l'application de la disposition introduite par le 
projet dans l'arrêté du 16 octobre 1946 postule l'appli­ 
cation des dispositions de cet arrêté qui dérogent au 
statut des agents de l~Etat ou l'application d'autres 
dispositions dont la légalité pourrait être attaquée • 

. . . / ... 
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A cet égard, le projet prévoit notamment que 
le Conseil de direction doit donner son avis sur la per­ 
sonne appelée à bénéficier de la dérogation, préalable­ 

ment désignée par le l>iinistre parmi les candidats qui se 
sont présentés. 

Si, en vertu d'une disposition prise en viola­ 
tion de formos substantielles, le Conseil de direotion a 
été oomposé oontrairement aux prescriptions de l'article 
53 de l'arrêté royal du 2 octobre 1937, 11avis qu'il don­ 
nera sera entaché d'un vice susceptible dtêtre invoqué 
à l'appui d'un recours en annulation. 

Le projet impose, d'autre part, la publication 
au Moniteur belge de l'intention du l\[inistre de recourir 
à la procédure prévue. Par ailleurs, l'arrêté royal de 
nomination devra contenir une mention explicite concer­ 
nant l'impérieuse nécessité de prendre la mesure q_ui 
fait l'objet de Itar'rêté, et l'impossibilité de la réa­ 
liser par concours, par promotion ou transfert d'agent 
de l'Etat ayant les qualifications requises pour Itexer- 
cice de la fonction à conférer. 

La mise en oeuvre dn ces prescriptions e'xige 
qu'il soit tenu compte des regles relatives, notamment, 
au signalement et à L' avancemen't , 

Le danger d t un recours en annu La b Lon existera 
dans la mesure o~ l'application de la disposition du pro-, 
jet aura été conditionnée .c,ar des dispositions de l' arrê­ 
té qui pourraient être considérées comme illégales. 
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Pour les raisons développées ci-dessus, le 
Conseil d'Etat est d'avis que la disposition du projet 
devrait @tre ins~r~e dans un arr§t~ royal régulier, mo­ 
tivé et délibéré en Conseil des ministres, fixant, comme 
l'arrêté du HéGent du 16 octobre 1946, 10 règlement des 
services ex,térieurs du Ministère dos Affaires étrangè·· 
ros et du Comruo rc o oxtérieur. 

+ 
-+ + 

Aux turIll0S du projet, 18s impétrants sont 
invi té s à faire QC te de cEmdidnture clans 10 s qud nz e 
j ours do la publica ti on au 1\110n1 tour belge de l t inten­ 
tion du Ministre de rucourir a la procédure exception­ 
nelle. 

Le Conscd.l d'Etat fait ob se rve r que cette 
d.l apo s i, tion impose aux agents qui vcu l.e nt poser leur 
candidature et qui résident à un poste o~ le Ifoniteur 
belge n'arrive quo trois ou qua t r-e semaines après la 
date de sa publication, une formalitô qu'il leur est 
matériollement impossiblo d'accomplir. 
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Het ontwerp heeft tot doel, in het besluit 
van de Regent van 16 October 1946 tot vaststelling 
van het reglement der buitenlandee diensten van het 
Ministerie van Buitenlandse Zaken en Buitenlandse 
Handel, een bepaling in te voegen van gelijke aard 
als die van artikel 18 van het koninklijk besluit 
van 2 October 1937, gewijzigd bij het besluit van de 
Regent van 12 Maart 1948. 

Luidens artikel 116 VËLll het l{oninklijk be­ 
sluit van 2 October 1937 houdende statuut van het 
Rijkspersonoel, "z[;11 iedere, zelfs gedeel teli jke veran­ 
dering aan dit s t.etuu t aangebracht, het voorwerp ui t­ 
maken van c cn in ~\hnister:c::::,nd overlegd gemotiveerd 
be e'Lu'i t "; 

Hoewel voornoemd hesluit van de Regent van 
16 October 1946 van het statuut van het Rijkspersoneel 
afwijkt, is het niet gemotiveerd en is hot niet in 
Ministerraad overlegd. 

Weliswaar zou de ni,etigverklaring er van niet 
kunnen worden gevraagc19 maar be:roep wegens machtsover­ 
schrijding blijft mogelijk tegen de individuele Y'matre­ 
gelen tot toepassing van het besluit) naar aanleiding 
waarvan over de wettelijkheid van dat beslui t zou kunne n 
worden gediscussieerd. 

Baroep bij de afdeling administratie van de 
Raad van State is mogelijk voor zover de toepassing van 
de bepaling die door het ontwerp in het besluit 
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van 16 October 1946 wordt ingevoegd, de voorafgaande­ 
lijke toepassing vergt der bepalingen van dat besluit 
welke van het stEtuut van het Rijkspersoneel afwijken 
of van andere bepa~ingen wacrvan de wettelijkheid 
kan worden aangevallen. 

In dat verband bepaalt het ontwerp onder meer 
dat de Directieraad zijn advies moet geven over de 
persoon in wiens voordeel de afwijking zal plaats heb­ 
ben en die vooraf door de Minister is aangewezen onder 
de candidaten die zich hebben aangemeld. 

Zo de Directieraad, krachtens een met over­ 
treding van subste,.ütiële vormen uitgevaardigde bepaling, 
samengesteld is in stri,jd met het bepaalde van artikel 
53 van he t koninkli jk be s Lu I t van 2 October 1937, 

zal het advies van die Raad een g~brek ver­ 
tenon, dat tot staving van een beroep tot nietigver­ 
klaring kan wor-den aangevoerd. 

Anderzijds schrijft het ontwerp voor, dat het 
voornemen van de Minister om de bedoelde procedure toe 
te passen, in het Belgisch Staatsblad wordt bekendge­ 
maakt. Verder moet het ko:niDkli~jk be srua t tot benoeming 
uitdrukkelijk vermelden dat het volstrekt noodzakelijk is 
de mae.tregel te nemen die bet onderwerp van het büsluit 
is~ alsmede dat het onmogelijk is die maatregel te ver­ 
wezenlijken door middel van een vergelijkend examen, een 
bevordering of overplc:,atsing van een lid van het Ri jks­ 
personeel met dE: vcr-e i e to bekwaamhe i d voor het ui toefenen 
VEm de te begeven betrekking. 

.. .. / .... 
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'Voor de toepassing van die voorschriften is 
het nodig rekening te houden met de regelen inzake 
signalement en bevordering. 

Gevaar voor beróép tot nietigverklaring zal 
bestaan in zover de tOépassing vgn de bepaling van 
het ontwerp afhankelijk is van bel)alingen van het be­ 
slui t die als onvlettelijk zouden kunnen worden beschouwd. 

Om de zoëven uiteengezette redenen,is de 
Raad van State van advies dat het in het ontwerp be­ 
paalde beter zou worden ingevoegd in een regelmatig, 
gemoti voord en in MinisterraE'ed ovorlegd koninkli jk be­ 
slui t waarbij, zoals in ho t boslui t van do Regent van 
16 October 1946, het roglement der buitenlandse diensten 
van het Ministorio van Buitenlandse Zaken en Bui te"nlandse 
Handel wordt vastgesteld. 

+ 
+ + 

Luä.dcns he t ontwerp zullen de aanvragers ver­ 
zocht worden hun candidatuur in te diepen binnen vijf­ 
tien dagen nadat in het Be Lg i s ch ~-~aatsblad is bekendge­ 
maakt dat de Minister voornemens is de uitzonderings­ 
procedure too te passen. 

De Raad van State wijst er op dat die bepaling 
de leden van het porsoneel, die zich candidaat wensen 
te stellen en op een post verblijven wai:'l' het Belgisch 
Sto'ELtsblad hen eerst drie of vior weken na de datum 
van zijn verschijnen beroikt, o en formali tei toplegt 
welke zij materieelonmogelijk kunnon vervullen. 
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La chambre était composée de De kamer was samengesteld uit 

Messieurs : J. SUETENS, premier président du 
Conseil, d'Etat, 
eerste-voorzitter van 
de Raad van State, 

président, 

de lIeren • . voorzitter, 

G.HOLOYE~ conseillers dlEtat, 

G.VAN BUNNEN, raadsheren van State, 

G PI(~UET .'" , greffier adjoint, 
adjunct-griffi8r, 

greffier. 
griffier. 

La concordance entre la 
version française et la version 
néerlandaise a été vérifiée 
sous le contrôle de M.SUETENS. 

De overeenstemming tus­ 
sen de Franse en de Nederlandse 
tekst werd nagezien onder toe­ 
zicht van de H.SUETENS. 

LE GREFFIER DE GRIFFIER, LE PRESIDENT DE VOORZITTER, 

(signé) G.PIQUET. (signé) J.SUETENS. 

des Affaires étrangères. 
van Buitenlandse Zaken. 

expédition délivrée à M. le Ministre 
uitgifte afgeleverd aan de H.Minister 

Le 1951. De 1951. 

Le Greffier du Conseil d'Etat, De Griffier van de Raad van State, 

R.DECKMYN. 


